CLERGY | CLERO

Parish Priest| Parroco
Rev. Jose Manuel Garcia Oviedo

Clergy Support / Apoyo Clerical
(No clergy assigned at this time)
(Actualmente no hay clero asignado)

9935 Mission Blvd., Jurupa Valley CA 92509 | Office 951.685.5058 | Email:sacredheaririv@sbdiocese.org
Website: hitps://www.sacredheartjurupavalley.org | https://www.facebook.com/SHJURUPAVALLEY

Sunday, June 07, 2026 Domingo, 07 de June del 2026
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Mes Jubilar del 4 & Sacred Heart
Sagrado Corazon ~ g% Jubilee Month

Sitio de peregrinacion - ‘ Pilgrimage Site -
Indulgencia Plenaria Plenary Indulgence
e v T

Misa de Consagracion delaNacion | Consecration Mass of the Nation

Jueves 11 de junio - 1:00 p.m. Thursday, June 11 -1:00 p.m.

Consagracion de’us EE.UU. Consecration of the U.S.
al Sagrado Corazon to the Sacred Heart,
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Lcono del Sagrado Corazon Sacred Heart [con
11,12 y 13 de junio une 11, 12 & 13
“Jesus said to the Jewish crowds: 'l am the living bread that : g J s ] :
came down from heaven.'" John 6:51 Misa Solemne Viernes 12 df JlmlO -6:00 p.m. Solemn Mass: Fnday,June 12-6:00 p.m.
“Jesus dijo a los judios: ‘Yo soy el pan vivo bajado del cielo™. L S s Y
Juan 6,51 : :
-] Voluntarios Necesarios Volunteers Needed
Leccionario Il © 1987 foraciid :2'.32.'.‘;.?.‘.‘ :“zf’.l u?:-: bl !;:”t«?:gf:.?sp iscopado Mexicano. oLPi T oy

iAyudanos a servir! Help us serve!
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https://www.sacredheartjurupavalley.org

SCHEDULES | HORARIOS

Weekend Masses | Misas de Fin de Semana:

Saturday | Sabado: 4:30 pm. (English) 6:00 p.m. (Espafiol

Sunday | Domingo: 6:00 am. (Espaiol) 7:30 am, 3:00 am. (English)
11:00 am, 1:00 pm., 5:00 p.m. (Espatiol

Weekday Masses | Misas entre semana:

Monday to Friday: 7:30 am. (English) 6:00 p.m. (Espafiol

Confessions | Confesiones
Tuesdays | Martes: 430 pm. - 5:30 pm.

Saturdays | Sabado3.00 pm.- 400 pm.
Or by appointment O con cita previa

Holy Hour |Hora Santa
Thursday | Jueves 500 pm. - 6:00 pm.
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A NEW DIOCESE IS FORMED

The Lantern is a Symbol of the 40th Anniversary
“...our calling from God to carry within us the light of Christ
and to share that light, that truth, with whomever we may

encounter...."”
Most Reverend Gerald R. Barnes, Letter 01-22-2018

LITURGY - LITURGIA
Eucharistic Ministers

Patricia Lopez (Bilingual) .....c.cccocoveierrvercensienns (951) 961-6102
Lectors/Lectores

Carmen Ulloa (English) ......cccccveeers ceveerneensinnnnns (951) 367-5262

Olga Martinez (Espanol) ........c. vees veeveercersesseninnne (951) 456-5114
Ushers/Anfitriones

Maria Arellano (Espanol).......ccccceeerreserserseessennans (951) 217-2758

Miguel Pantoja (English).........ccccvecereersercennienns (951) 314-1028
Altar Servers/Monaguillos

Irma Vargas (ESpanol) ........cceceeerereersersersnnsenns (951) 220-4212

Parish Office (English).......c.ccocveervereercersersnesnes v (951) 685-5058
Choirs/Coros

Debbie Barraza (English) .......cccs cevcievccerncnnen. (951) 3156467

Julia Ramirez (Espanol) ......cccceeeeen veverrcnenscnennns (909) 638-8951

Baptisms/Bautizos
Parish Office, English.........cccccceevvnrcerccnercenennns (714) 423-3281
Anastasio Flores, Espainol.........cccccoeverrerceeranns (951) 732-5468
Ministry to the Sick - Ministerio para los enfermos
Parish Office (Bilingual) (951) 685.5058

Parish Office Hours | Horas de Oficina Parroquial

Tuesday to Friday | Martes a Viernes
8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Lunch/Almuerzo 12:00 - 1:00 p.m.

CLOSED - CERRADO
Monday, Saturday & Sunday | Lunes, Sabado & Domingo

Parish Staff
Alma Galaviz, Office Manager
Jose Luis Elias, Director Of Parish Life

Guadalupe Larios, Receptionist........c.ccccceenee. Dial 0
Jorge Garcia, Secretary..........cceeeveeereerreeveanens

Religious Education | Educacion Religiosa
SACRAMENTAL CLASSES | CLASES SACRAMENTALES

PHONE: (951) 685-8510

Marielena Murillo, DCM ................... Ext. 205
Zuemy Godoy, Secretary Ext. 207

Monday | Lunes
1:00 p.m. - 5:00 p.m.

Tuesday to Friday ~ Martes a Viernes
12:00 p.m. - 7:30 p.m.

Saturday & Sunday ~ Sabado & Domingo
8:30-11:30 a.m.

PARISH MINISTRIES ~ MINISTERIOS PARROQUIALES
Food Bank, 1st Tuesday of the month 8:00 AM - 10:00 AM

Mary Martinez Perez (Bilingual)...........ccccueeu...e. (909) 261-3017

Leonard Diaz (Bilingual).........ccccvererrerseersenranen. (951) 288-4189
Bible Study, Friday 7:00 - 8:30 PM

Paul ASSad .......cccveeerrermrserssese e sseeas (909) 822-2707

Grupo de Oracion, Miércoles 7:30 - 9:00 pm

Rafael Vargas ........cccccvvvvrmvseessnssssseessessssssessnnnns (951) 809-0433
Sacred Heart Apostles of Christ (Ages 18-25)
Lina MUNRoOz (ENE/ESP) «.ccevveererrercerrercessensenssennns (909) 573-3000

Jovenes para Cristo, Martes y Jueves 7:30 - 9:00 p.m.

Laura LOPez......ccoceeeerreeeree s esme e e (951) 205-3364
Knights of Columbus

Ruben ROSAS .....cccceccmrcierrierrcersees e (951) 990-6102
Matrimonios Renovados en Cristo, Jueves 7:30 - 9:00 p.m.

Daniel & Marisol Martinez..........ccccceeverrmrserssnnnns (909) 232-6488
Youth Group La Anunciacion (Ages 14-17)
Parish OffiCe. . (951) 685-5058
Pro-Vida
Monica Avalos... ......cceverrrrerreerre e (951) 662-6751
Grupo Barrios Unidos para Cristo
Cesar Alvarez... .......vcvrrccerrcerccerscsees s seens (951) 533-0223
XV & Wedding’s (Rehersals) Bodas y XV Anos (Ensayos)
Carmen Razo.......c.ccccveerrercsmsseesses e ssne s (951) 790-8791
Clase de Guitarra
Tere Mejia ....cocveeeeercereerrersees s (626) 824-2177
PARISH COUNCIL
Parish OffiCe .....cccooevverrerrererernees seersesessessensens (951) 685-5058
FINANCE COUNCIL

Anita Panganiban ..........ccccoevrrecmrecnnceenneennnes (951) 907-1424




Nass Intentions
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Intenciones de la Misa

1 Beatriz Avila Perez & Francisco
Hemandez Rodricuez

t Jose Antonio Alcazar
t Darlene Ramirez

T Tomas Cervantes

t Beatriz Avila Perez & Francisco
Hemandez Rodriguez
lgnacio Alvarez
lgnacio Alvarez Ir.

Catalina Galarza
Elvia Castellanos
Javier Octavio Roman
T Rafael & Elvira Bravo Cervantez
Luis Gutierrez
Monica Gutierrez
Aurelio & Francisca Osequera
Mass Pro Populo

1 Beatriz Avila Perez & Francisco

Hemandez Rodriquez
Alejandro Cruz Perez

1 Beatriz Avila Perez & Francisco
Hemandez Rodriquez

T Beatriz Avila Perez & Francisco
Hemandez Rodriguez

1 Beatriz Avila Perez & Francisco
Hemandez Rodriquez

Moumful Anniversary
Por el descanso de su alma
Por el descanso de su alma

Por el descanso de su alma
Aniversario Luctucso

Por su salud y pronta recuperacion

Por su salud y pronta recuperacion

Presentacion de bebé

Por su salud y pronta recuperacion
Por su salud y pronta recuperacion
Por el descanso de sus almas
jFeliz Cumpleafios y Bendiciones!
jFeliz Cumpleafios y Bendiciones!
Intencion especial

Aniversario luctueso

jFeliz Cumpleafios y Bendiciones!

Aniversario luctueso

Aniversario luctuoso

Aniversario luctueso

June 12 ~ THE MOST SACRED HEART OF JESUS

1 Victor Alfonso Gallegos

t Norberto Velazquez

1 Beatriz Avila Perez & Francisco
Hemandez Rodriquez

T Beatriz Avila Perez & Francisco
Hemandez Rodriguez

For the repose of his soul
For the repose of his soul
Aniversario luctuoso

Aniversario luctuoso

For our Priests Rosa Chavez

Por la paz del mundo Aracely
Por las mujeres embarazadas Betty Payne
Por todos los parroquianos  Elena Puga

Por los que sufren de cancer For all parishioners
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The Army, Marine Cworps, Navy, Air Force,
Space Force, and Coast Guard.
For your children's safety,
please don't leave them alone;
stay with them at all times.

Por la seguridad de sus hijos,
no los deje solos; quédate con
ellos en todo momento.

LIFELINE

PREGNANT AND SCARE D? YOU HAVE .
Hot Line: 877-398-7734 - optionsforpregnancy
Assure Pregnancy Clinic: 909-621-4800
Choices Women's Resource Center: 909-644-7885

HURT BY ABORTION? YOU ARE NOT ALONE
Rachel's Vineyard Healing Retreats/Duarte

Maria Valadez: 909-475-5353

\Blanca: 909-520-8367 (Spanish)

Rachels VineyardTemecula: Dolores 951-325-7702

URAL FAMILY PLANNING: 909-475-53%2

TO REPORT THE SJEX
OF A CHILD

By a priest, deacon, employee or volunteer,
contact the toll free Sexual Misconduct Hotline
1-888-206-9090.

PARA REPORTAR EL ABUSO SJEXUAL
DE UN MENOR

e un sacerdote, diacono, empleado o
ame a la Linea Directa de Conducta
ada al 1-888-206-9090.
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SATURDAY
4:30 PM $667.00
6:00 PM $800.00
SUNDAY
6:00 AM $1,083.50
7:30 AM $910.00
9:00 AM $1,258.00
11:00 AM $1,883.77
1:00 PM $990.00
5:00 PM $1,033.72

TOTAL $8,625.99

DONATIONS AND PROJECTS
WEEKDAYS $1,019.36

ONLINE $240.00
Mother’s Day $0.00
MAINTENANCE $0.00
OTHER $976.54
DDF $3,275.29
OTHER $0.00

Diocesan Development Fund
Campaign Progress

Diocese Goal: $47,900.00
Pledges Made: $13,020.00

Gifts Received: $9,561.00
Donors: 39
Percent of Goal: 19.96 %
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Sacred Heart lcon to tour diocese

as nation celebrates 250th anniversary
Tour Dates

June 1-4
Holy Name of Jesus | Sacred Heart Academy — Redlands

June 5-7
Sacred Heart Church — Rancho Cucamonga

June 8-10
St. Margaret Mary Alacoque — Chino

June 11-13
Sacred Heart Parish — Jurupa Valley

June 14-16
Sacred Heart Church — Anza

June 17-18
Sacred Heart Parish — Palm Desert

June 20-22
Sacred Heart Church — Rancho Cucamonga

June 23-25
Sacred Hearts of Mary & Jesus Chapel — Thermal




PULPIT ANNOUNCEMENTS | AVISOS DEL PULPITO

¢ New Priest Assigned With joy we announce
that a new priest has been assigned to our parish
to assist Father José Manuel as Parochial Vicar. His
name is Godwin Kwame Kornu, a Comboni Mis-
sionary of the Sacred Heart, originally from Ghana,
Africa. Please join us in giving him a warm wel-
come.

e Pilgrimage Center We inform you that our
church has been chosen as a pilgrimage center for
the Jubilee Month of the Sacred Heart. All who par-
ticipate will be able to receive the Plenary Indul-
gence according to the norms of the Church.

¢ Novena and Rosary We invite you to continue
praying with us the Novena and Rosary of the
Sacred Heart every day after the morning Mass
and at 5:15 p.m., before the evening Mass. For
more information, please speak with one of the
ministers in the sacristy.

¢ National Consecration Mass In communion
with this country, our Bishops invite us to celebrate
the 250th Anniversary of its Independence. For
this reason, they will consecrate the entire nation
to the Sacred Heart of Jesus. We invite you to the
Mass of Consecration, here in our church, on
Thursday, June 11 at 1:00 p.m.

e Sacred Heart Icon Our parish will have the
privilege of receiving an lcon of the Sacred Heart,
which will be with us on June 11, 12, and 13. The
Solemn Mass in honor of the Sacred Heart will
take place on Friday, June 12 at 6:00 p.m. in the
parking lot. We invite you to receive the apostolic
blessing with the Icon that the Holy Father has
sent to us.

e Volunteers Needed For all the events of the
Feast of the Sacred Heart, we will need the help of
our community. If you are willing to assist, please
leave your contact information in the box located
next to this podium. You may also call the parish
office for more details.

e Religious Education Registration Our Reli-
gious Education Office announces that registration
for the new catechism year will begin on Monday,
June 15. Please register your children and family
members starting on that date. More information
can be found in our parish bulletin.

e Community Weddings We remind you in ad-
vance that our Community Weddings will take
place on Saturday, October 24 at 2:00 p.m. For
more information, please visit the parish office.
Thank you, and please help spread the word.

¢ Nuevo sacerdote asignado — Con alegria les co-
municamos que un nuevo sacerdote ha sido asignado a
nuestra parroquia para apoyar al Padre José Manuel
como Vicario Parroquial. Su nombre es Godwin Kwame
Kornu, Misionero Comboniano del Sagrado Corazén,
originario de Ghana, Africa. Les pedimos ofrecerle una
calida bienvenida.

e Centro de peregrinaciones — Les informamos que
nuestra iglesia ha sido designada como centro de per-
egrinaciones durante el mes jubilar del Sagrado Cora-
z6n. Quienes participen podran recibir la Indulgencia
Plenaria conforme a las disposiciones de la Iglesia.

e Novena y Rosario — Les invitamos a continuar re-
zando con nosotros la Novena y el Rosario del Sa-
grado Corazén todos los dias al finalizar la Misa de la
manana y a las 5:15 p.m., antes de la Misa de la tarde.
Para mas informacién, pueden acercarse a cualquiera
de los servidores en la sacristia.

e Misa de Consagracion Nacional — En comunién
con este pais, nuestros Obispos nos invitan a celebrar
el 250.° Aniversario de su Independencia. Con este
motivo, consagraran toda la nacién al Sagrado Corazén
de Jesus. Los invitamos a la Santa Misa de
Consagracion, aqui en nuestra iglesia, el jueves 11 de
junio a la 1:00 p.m.

e Icono del Sagrado Corazén — Nuestra parroquia
tendra el privilegio de recibir un Icono del Sagrado
Corazon, que estara con nosotros los dias 11, 12 y 13
de junio. La Misa Solemne sera el viernes 12 de junio
a las 6:00 p.m. en el estacionamiento. Los invitamos a
recibir la bendicién apostélica con el Icono que el San-
to Padre nos ha enviado.

e Voluntarios para las celebraciones — Para todos
los eventos de la fiesta del Sagrado Corazén necesi-
taremos la colaboracién de la comunidad. Si deseas
ayudar, por favor deja tu informacién en el buzén ubi-
cado junto a este podio. También puedes llamar a la
oficina parroquial para mas detalles.

e Inscripciones de catecismo — La Oficina de Edu-
cacion Religiosa informa que las inscripciones para el
nuevo ciclo de catecismo comenzaran el lunes 15 de
junio. Les pedimos inscribir a sus hijos y familiares a
partir de esa fecha. Mas informacién en nuestro boletin.

e Bodas Comunitarias — Les recordamos con antici-
pacion que las Bodas Comunitarias se celebraran el
sabado 24 de octubre a las 2:00 p.m. Para informes
e inscripcion, por favor acudan a la oficina parroquial.
Agradecemos que ayuden a correr la voz.




Religious Education Enrollment-Catechesis

Inscripciones para Educacién Religiosa-Catequesis 2026

June 15-18 y 22-26 , Junio 15-18y 22-26

| IMPORTANT ¥ ilMPORTANTE!

NO REGISTRATION SAT. O REGISTRACIONES
& SUN. SABADO Y DOMINGO
10:30 a.m. - 2:30 p.m. 10:30 a.m. - 2:30 p.m.
& 3:30 p.m. - 7:00 p.m. & 3:30 p.m. - 7:00 p.m.
Cost is $100 Costo S100
First Holy Communion Requirements Primera Comunidn Requisitos

+ At least 7 years old
+ Birth certificate
« Baptism certificate

« Al menos 7 afios
« (Certificado de nacimiento
« Certificado de bautismo

+ Application filled out . Aplicacién completa

Confirmation Requirements Requisitos de confirmacion
. Be 14 years old or turn 14 before Sept » Tener 14 anos o cumplirlos antes de Sept.
« Birth certificate + Certificado de nacimiento
« First Holy Communion certificate » Certificado de primera comunicn
« Baptism Certificate » Certificado de bautismo
+ Application filled out * Aplicacion completa
RCIA Program Requirements Requisitos del programa RICA
» Present copies of all sacraments » Presentar copias de todos los
received. sacramentos recibidos.
« Birth certificate + + Certificado de nacimiento

« Application filled out » Aplicacion completa
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We Welcome this week. ..

"X Rev. Father Godwin Kwame Kornu, MCCJ

New Parochial Vicar
Sacred Heart Parish
Jurupa Valley

In Christ, we welcome you, Father.

About Father Godwin

Rev. Father Godwin Kwame Kornu,
MCCJ, is a Comboni Missionary priest
originally from Ghana, in West Africa,
located along the shores of the Atlantic
Ocean just below the Sahara Desert.
Ghana borders Ivory Coast to the west,
Burkina Faso to the north, Togo to the
east, and the Gulf of Guinea to the
south. The country is known for its cul-
tural diversity, political stability, warm
hospitality, traditional music and dance,
and its historic role in the gold and co-
coa trade.

The Church in Ghana
Christianity is the predominant religion in Ghana, with
a strong Catholic, Anglican, and Methodist presence.
Liturgical celebrations are joyful and participatory,
filled with music, dance, and vibrant expression. The
Catholic Church has active dioceses throughout the
country, especially in Accra, Kumasi, and Tamale. Par-
ishes are centers of social and spiritual life, where lay
people participate actively in ministries and works of
charity.

Father Godwin’s Missionary Journey
Fr. Godwin was ordained in 1999 and
has served in the Comboni Missions in
Chad and Ghana. His Congregation,
the Comboni Missionaries, has now
assigned him to the North American
Province, which in turn has appointed
him to serve as Parochial Vicar here at
Sacred Heart Parish in Jurupa Valley.

A Word of Welcome

Father Godwin, we thank you sincerely for accepting
the call to walk with us. We will learn much from you,
and you from us; but above all, we will work together
in building the Kingdom of God.

Welcome, Father!

Esta semana le damos la bienvenida a. ..

"“Rev. Padre Godwin Kwame Kornu, MCCJ

Nuevo Vicario Parroquial
Parroquia del Sagrado Corazén
Jurupa Valley

n Cristo, te damos la bienvenida, Pa-

Sobre el Padre Godwin

El Rev. Padre Godwin Kwame Kornu,
MCCJ, es un sacerdote misionero com-
boniano originario de Ghana, en Africa
Occidental, ubicada a orillas del Océano
Atlantico, justo debajo del Desierto del
Sahara. Ghana limita con Costa de
Marfil al oeste, Burkina Faso al norte,
ogo al este y el Golfo de Guinea al
sur. El pais es conocido por su diver-
sidad cultural, su estabilidad politica,
su calida hospitalidad, su musica y dan-
zas tradicionales, y por su papel histé-
rico en el comercio del oro y el cacao.

La Iglesia en Ghana
El cristianismo es la religion predominante en Ghana, con
una fuerte presencia catélica, anglicana y metodista. Las
celebraciones litlrgicas son alegres y participativas,
llenas de musica, danza y expresiones vibrantes. La Igle-
sia Catélica cuenta con dibcesis activas en todo el pais,
especialmente en Accra, Kumasi y Tamale. Las par-
roquias son centros de vida social y espiritual, donde los
laicos participan intensamente en ministerios
y obras de caridad.

Camino Misionero del Padre Godwin

El Padre Godwin fue ordenado en 1999 y ha
servido en las Misiones Combonianas en Chad
y Ghana. Su Congregacion, los Misioneros
Combonianos, lo ha asignado ahora a la Pro-
vincia de Norteamérica, la cual a su vez lo ha
nombrado Vicario Parroquial en nuestra
Parroquia del Sagrado Corazén aqui en
Jurupa Valley.

Palabras de Bienvenida
Padre Godwin, le agradecemos sinceramente por aceptar
el llamado a caminar con nosotros. Aprenderemos mucho
de usted, y usted de nosotros; pero, sobre todo, traba-
jaremos juntos en la construccién del Reino de Dios.

iBienvenido, Padre!
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im your house? Wonld en tu casa? ;Quieres algin
like some extra income? ingreso extra? jEntonces
Ihen become & Foster Parent ~ conviértete en padre de
today! crianza hoy!
» MAFREEREMOURSEMENTFRON = REEMBOLSOLADRE DF INPUESTOS
$1.200 TO $3. DOPER CHILD D€ 31.200 4 $2.500 POR NSO
» SINGLE, MARR ED DR PARTNERS » SEACEPTAN SOLTEROS, CASA DD S
WELCOMED DENPAREM.
* FREE TRAINING PROVIDED * CAPACITA AN S RATUT
= YOU DOSOT HAE TO 0N A HOUSE PR PN T
= 51 1 BLANDS ESPANOL « N TENES(JUE SER DUEND DE
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PRESTIGE

ELECTRIC

»

Residential - Commercial = Industrial

Prestige Automation Systoms inc.
- Expert Dectrical Repairs 4 insolotions

- Pane! Upgrodes & Bewiring

« indoor & Duirloor Lighting

» Home Aufomotion Soletions

Call for a faee Fatimatsl

Wiowno pong unir Cotizecidn grosufto?

| 909-682-5224

Lol THSOED

eaTes A1

MDMedAlert!™ g4 g-as
v Ambulance/Police
v Family/Friends

l-"' GPS & Fall Alert

Clear View
Behavioral Services
« Behavioral

Health Services

» Dutpatient
Recovery Services
» Training

£‘~

[
Individual * Couples

Group Therapy

+

Medication
Management and
Evaluation

TeleHealth Services Available
Your Behavioral Health s

Important To Us , Call Today
To Find Out Maore

clearviewbehavioralservices. com
Grand Opening

INGOME TAXES

Motary Senvice - Regisiraiion & Name Transfer
MNotario Publico - Registraciones & Cambio de thulo

InSurance - ASeyuranza
Instant Aubo Registrafion | Al Instante a Regisiracion de su auio
Auo - Home: - Moiorcyce - Boat | Casa - Molnciclets - Bobe

Toll Free 877-451-6939
For ad info. call 1-800-950-9952 » www_4lpi.com

With Tis &d

Whether you need to
BUY ISEII | INVEST

i
O
951.236.2973

Biemes Roices, interesodo en comprar o vender tu casa?”
Liomame, puedo ayudarte!

wendyleemorarealty@gmail .com
SE HABLA ESPARIOL

leemorarealty.

CHREF 02017144
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Luis Aguayo (626 I3 S 817

EVERGREEN MEMORIAL
PARK & MAUSOLEUM

Hovr el coldb et b o o ol i §or romoriorting Goyjonatt.
Evergreen Memaorial Park is the perfect historic scenic setting where
families and friends can celehrate lfe
(951) 683-1840 | 4414 14th St = Riverside, CA
EverpgreanMemorialParkandMansolenm. com
Califernta Ll fise COAN1D

8935 LIMONITE AVE. » Mini Spit Installatians
(951) 361-0084 |[Hfcncsu_ i
Lic. #DEG19592 SEHABLA ESPARCL

CHAR-BROILED . o
BURGERS ./, \&
Breakfast « Lunch « Dinner * Sandwiches
Salad » Mexican Food

Open 7 Days A'Week
Monday - Saturday 7am - 9pm| Sunday Bam - 9pm

Advertise Here!

Contact David Parkerson
dparkerson@4lPi.com
(800) 950-9952 x2107

MARCO %
GONZALEZ
951.384 9450 'ﬂ'

= Heating
& AC

Services

r

Sacred Heart Church, Riverside, CA 05-1812



